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A gazdaközönség aggodalma.

Évek óta egyik csapán a 
másik után sújtja a magyar 
gazdát. Száz és ezer veszély közt 
tudja magát, fenntartani az el- 
merüléstől, a megsemmisüléstől. 
Sertésvész, filoxera, árviz, fagy, 
jágtső, alacsony gabonaárak, mind, 
mind nyomja, veri, pusztítja és 
tönkre teszi a magyar barázdák 
között szántó-vető nép reményeit, 
bizalmát és egy jobb jövő véra­
dásába vetett reményeit

Lehet-e rajta csodálkozni, ha 
száz és száz család a koldusbot 
h lyett kezébe veszi a vándor- 
botot és neki indul derültebb ég 
alá, ismeretlen országba uj hazát 
keresni, uj fészket rakni, uj 
otthont alapítani.

Az Alföld végtelen rónáin 
épp úgy, mint a halmokon és 
völgyeken valami nyomasztó bo­
rongás, az enyészetnek, a pusz­
tulásnak és reménytelenségnek 
szomorú démona repked.
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Nem tud boldogulni a ma­
gyar gazda ; hiába igyekszik, 
hasztalan küzd, munkájának nincs 
látszata, nincs eredménye, a kiet­
len éjszakának nincs hajnala, nem 
támad utána véradás.

Az egyptomi jóslat \ jra tel­
jesül, csakhogy a hét sovány 
esztendő után nem jön hót kövér 
s ha egyes vidéken, itt-ott el­
szórva, le is száll a földre az ég 
áldása, másutt kopár, kietlen 
rögök között alig sarjad fel a 
szorult szemű gabona.

Ha néha-néha közepes termés 
van az országban, akkor meg 
leszorítja a gabonaárakat a kül­
föld, mely megköti a kezünket 
és ádáz versengésével leszorítja 
a piaczról kitűnő hazai termé­
nyeinket.

Kelet és nyugat közzé ékelve, 
lélegzet nélkül, tenger nélkül, 
kereskedelem nélkül nem tudunk 
bírókra kelni és gjőzni hatalmas 
verseny tát ssinkkal szemben, csak 
nagyon kitűnő és áldásos óv sután

véletlen, kedvező szerencse esetén 
vagyunk képesek felveigődni a 
szegénységből és egy kevés zsi- 
rozót szerezni a mindennapi ke­
nyérre.

Most ismét szürke hófellege- 
ket hömpölyge‘ett felénk a hűvös, 
hideg tavaszi vihar, éjjelre aztán 
kitisztult az ég és megfagyott a 
fák virága, itt-ott meghervadt a 

j lomb, gyümölcstermésünknek bizo­
nyára ártott, de talán a kenyér­
nek való búza még kibírta. . . . ?

Fellélegzett a gazdaember, a 
szegény szántó-vető, de ha ez az 
abnormis időjárás igy tart, ha 
nem tavaszodik, ha nem lesz 
melegebb, ha a hőmérő folyton a 
O-fuk körül vibrál, afckor újra oda 
lesz minden : a munka gyümölcse, 
egész évi reményünk és betevő 
falatunk.

Hátra van még Pongráez, 
Szervácz, Bonifácz és Orbán. — 
Ezek a fagyos szivü, rettegett 
szemek, ha végigsöprik jeges szár­
nyaikkal a földet, köny és jajszó
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DALOK.
Van egy nóta....

Van egy nóta: csöndes, zokogó.
Szomorú és busul ki ha Igát ja;
Szemét behunyja s lassan a f<jét 
Az asztalra hajtja.
Benne van a könnye, minden szerelemnek 
És sir benne elrejtett J áj dúlom,
Legényről szól, akit eltemetnek :
S e dal az én dalom.

Van egy nóta: csengő, kaczagó,
Vidám, csapongó, lázas az akkordja; 
leli szeszéiylycl, kéjjel, sztnvedélylyel/ 
ó tánezoi ki datoja.
Öle ni vágyik az a ki hallgatja, 

elf eh d sok bút és bánatot,
Leányról szól, kinek nincsen szita:
® 6 dal a te d'uod.

Kata.
A ki* Katának mindig elmesélem,
Hogy ki szeret és vajon szeret-1.
S a kis Kata megkérdi mindig tőlem: 
Hogy szeme kék-e, avagy fekete,
Hogy szőke é a haja, avagy barna, 
Hogy szépnek tartom-é a termetét,
Hogy arcza szép-e, formás e a tarja t 
S keblemre hajtji szőke szép fejét: 
Sírunk — én meg a Kata.

A kis Katának mindig elmesélem,
Ha hiJtelen lesz egy-egy kedvesem.
S a kis Kata megkérdi mindig tőlem:
A hiltelent vaj mégis szeretem?
Hogy sirok-é majd nagy sokat utana, 
Hogy irok-e majd róla egy regényt, 
Hogy meghasad-e szivem bánatába?
S keblemre hajtja szőke szép fejét : 
Sirunk -- én meg a Kata.

Sxebenyei József.

A kis Jóltevő.
A hatesztendős Palika benn van a 

mamánál a szalonban, amikor a szobuleány 
Feri bácsi jövetelét jelenti. Minthogy Feri 
bácsinak nincsen gyermeke, minthogy to­
vábbá számos kis uuoka-öcsikéje van, akik 
közül majdan az egyetemes örökösét ki 
fogja választani és min1 hogy végül u kis 
Palikát igen szereti, ennélfogva a fiúcska 
benn maradhat. A mamának azonban nem 
sok öröme van ebben, mert a kis lurkó 
ezzel kezdi meg a társalgást.

— Feri bácsi, adj nekem tiz fillért!
— Szívesen, — felel a bácsi és oda­

adja a pénzt, — de mondd csak fiacskám, 
mire kell ez neked.

Palika helyett a mamája felel:
— Megmondhatom önnek kedves sógor, 

a kis csacsi el akarja ajándékozni. Ha kip 
valamit, azt. azonnal odaadja a Jancsikán k, 
* portásunk kis fiának, fís ezt egész csönd-
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miniszterek azt teszik, ami nekik teU/:j|. 
Az ott li víí ellenzék csak talmi, mint 
hadgyakorlatoknál s üres patronokkal lövöf 
lözés. Pulszky halála után legnagyobb tekin­

tély most Mütmich Aurél, ki egy mpgfordp 
tott gárdához hasonlít: sohse hal meg, j,, 
mindig megadja magát a kormánynak. (Z,,. 
jós derültség) Arról nem is beszél, hogy « 
tengerészeti albizottság minő svájezi admi­
rálisokból áll. Ilyen delegáeziók mellett e]- 
köiihtítnek 125 milliót hadihajókra.

Széli : Ezt nem tették !
Rákosi: 16 hadihajót adnak nekünk 

ez keiül 115 millióba.
Stéll: Egy szó sem igaz.
Felkiáltások a szélsőbalról: Bár úgy

volna.
Rákosi fentertja állításait. Csak nem 

azért történik ez, hogy Kínában lo négy. 
s/ög méter tért foglaljunk? S mit nyerünk 
vele? Legfeljebb ezopfokat importálhatunk. 
Ez az üzlet nem fog sikerülni. A hármas- 
szövetséggel úgy vagyunk, mint mikor szegény 
ember úri társaságba keveredik Olaszország 
tönkrement, már most rajiunk a sor. Mi a 
3-as szövetségben ép oly szerepet játszunk, 
mint Goluchuvszky a zsoké-klubban. És mi­
kor a mi érdekeinkről van szó, Go- 
lüchovszkynak is azt mondják, mint a gi 
biezuek. (Zajos derültség.) Mi úgy a hon­
védségre, mint a közös hadseregre többit 
költünk, mint az osztrákok. Hat micsoda 
arány e ? És mikor jó magyar városokban, 
mint Hajdú-Böszörményben, Debreczenben 
pótadó kivetéssel kaszárnyát épitnek, még 
csak magyar felírást sem alkalmaznak.

Nessi: Hát ez nem szégyen és gya­
lázat ?

Rákosi: A költségvetést nem fogadja 
el. (Zajos helyeslés, éljenzés és taps s 
szélsőbalom A szónokot számosán üd- 
vözlik.)

Münnich Aurél: Rákosi beszéde na­
gyon sok humorral volt fűszerezve.

Közbekiáltások a szélsőbalon: És tele 
igazsággal.

Münnich Aurél: Azonban megjegyzé­
sére válaszolnom kell. Hát én igenis meg­
adom magam a kormánynak, ahol meggyő­
ződésem diktálja, hogy ez igy lesz jó.

Felemlíti, hogy a nemzetnek nem sza­
bad hálátlannak lenni, Fejéi vátynak a hon- 
vtdség letésitése körül hervadhatatlan érde­
mei vannak.

Nessi képviselőnek nircs igaza midőn 
azt. áilitja, hogy az országot becsapják, és 
Rákosi Viktornak migjegyzem. hogy ő nyu­
godtan megszavazhatja a költségvetést. Én 
részemről a költségvetést elfogadom.

Rákosi Viktor: Én rövid szavakban 
ismertettem Münnich Aurél katonai műkö­
dését. Úgy látom, hog'y ő egy kissé érzé­
kenykedett, és e végből Münnich Aurel ur 
photographiáját dokumentummal fogom bi­
zonyítani. Münnich ur egyik beszédében azt 
mondotta, én bízom a kormányban, én bizni 
fogok a jövendő kormányban. (Nagy derült­
ség.) Tehát Miinnich ur a kormányou lévő 
többségnek már eleve is bizalmat szavazott. 
(Helyeslés a szélsőbalon.)

Münnich Aurél rövid visszavonásban 
gyengíteni iparkodott Rákosi ál itásait.

Öt perez szünet.
Kubik Béla örül, hogy megtagadta 

Miinnich azt, hogy a honvédség a hadsereg­
nek csak kiegészítő része Nemzeti szem­
pontból azonban kioktatást nem fogad el. A 
honvédség tisztjei Béesho járnak tanulni 
még az élelmezést is. Ilyen intézmény iránt 
ö nem l lkesedhetik. A költségvetést nem 
fogadom el.

Fijérváry Géza báró: Bizonyítja, hogy 
a honvédségben magyar szellem van. Nessi, 
a Kossu’h-párt legelevenebb tagja (Éljen 
N*ssi — a szélsőbalon), a ki honvéd tiszt, 
tegye szivére kezét, vallja be nem magyar

wv -- —------------------------------ --------------- :------------- -- szellem uralkodik-eIV Tóth János ezt nem

Nf Unna Mi- és gjfrmá-fcalap dnatszahjaba.
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hun gzik fel a Tisza-Duna partjain, 
beköszönt az i- ség, a nyomor.

Da bízzunk egy jobb jövőben, 
bizzuiik u jó Istenben, aki sok­
szor 1< ßnjto.t, do sokszor meg is 
áldott bennünket.

ORSZÁGGYŰLÉS.
— A képviselőhöz illése. —

Kínok : Apponyi Albert gróf.
A honvéih Imi tárczu folyt utólagos tár­

gyalása következett.
Wtlczek Fiigyes gróf: Pártja nevében 

a katonai szolgalat, idejének leszállítását kö­
vetni. Legyen a kó/ö-oknél is két eszten­
dei szolgalat, mint a honvédeknél. (Helyes­
lés a balon.) Ez esetben a artalekosokat 
il elve a honvédség létszáma emelkednék és 
jelentékenyen enyhítené uz ország leihet, 
(ügy van! Úgy vaui a néppárton) Ha a 
kivándorlásról éli merjük a mu kaető elvo­
nását, el kell ösmernünk a katonai szolgá­
latot illetőleg í-'. Ámde a kivándorlásnál, az. 
itthon maradottakat mégis segíti a kiuta­
zott, de azt még nem hallotta, hogy a há­
rom évi katonáskodás alatt valaki segítette 
volna családját. A k: tonai kiképzést, illető­
leg sincsen megelégedve. A hadügyi szállí­
tásokról szólva, nem tartja helyesnek, hogy 
az egyes dolgokat nagy vállalkozóktól sze­
reztessék be, hanem kisgazdáktól és kis­
iparosoktól, mely áltai ez osztályt felemel­
nénk. A honvédség vallásosságával meg vau 
eb'gedve, a katonai bíráskodásról már az 
igazságügyi tározónál kifejtette véleményét. 
A költségvetést nem fogadja el. (Helyesles a 
néppárton.)

Nessi Pá! : A katonai bíráskodás re­
formját, sürgeti. Felolvassa erre nézve Neu 
mann képviselő beszédét, melyet erre vo­
ll i közöltig az igazságügyi tárcza tárgyalá­
sánál mondott. Ezt ő minden tekintetben 
magáévá teszi, csak valósítsa meg azokat a 
miniszter. Széli Kálmán tegnapi válaszát 
uem veszi tudomásul, mert az. a levél, me­
lyet ő Felsége a táborszernagyhoz intézett, 
alkotmányellenes. (Úgy van! a szélsőbalon)
Ő a miniszteri székben nem táborszernagyot

joben teszi, mintha szégyelme kellene 
szivét...No beszélj, Palika!

Ám a kis szamaritánus csak elpirult 
és makacsul hallgat.

— Szép, nagyon szépl ■— mondja 
kényeit törülhetve Feri bácsi — Ami jót 
teszünk, at tól ív in k, 11 tudnia senkinek. Itt 
van még ti/, túlér, Palikám. Te tudni fogod 
magad, hogy kinek add, hogy kinek van 
legnagyobb szüksége reál

A fiúcska elszalad, Feri bácsi pedig 
olt marad a mamával és még soká beszél­
getnek a Palika nemes jó szivéről, kitűnő 
tulajdonságairól. Amikor a bácsi újra az 
utczára ér, épp szembe jő vele Palika, aki 
c/ukursü! inényt habzsol.

— Palika, — szólt, rá szemrehányó 
hangon a bácsi — to a húsz fiillért eltor- 
koskodtad?

— O'i bácsikéin, — feleli a kis tacskó 
— a ezukrásznnk annyi gyereke van! Annak 
igazán szükség-; volt rál

óhajt, bunaíu alkotmányéi minisztert. Ha az 
u levél csuk privát jellegű volt, miért ke­
rült b le a hivatalos lapha? Ez nem egrébb, 
mint alkotmányos érzelmeinknek arczul csa­
piba. (Úgy Van! a szélsőbalon.) A múltkor 
kezébe akadt a honvédség servatizmusa. 
Csodálva látta annak első lapján, hogy leg­
felsőbb hadúr. Ó ilyet köz,jogilag nem ösmev. 
Ö'ineri az alkotmányos magyar királyt, de 
nem a legfelsőbb haiiurat. (Helyeslés a 
szélsőbalon) A közös hadseregről szólva, 
azt a legveszedelmesebb gertnanizáló elem­
nek tartja az országban. (Úgy van! Úgy 
van I a sz-d-öbalou) A Ludovika Akadémiá­
ban hetenként kétszer a szolgálat és okta­
tás is német. Deák Ferencz a Ludovikárol 
Írva, mily más eszméket vallott, mint a túl­
oldal, a többség vall most, mily messze van 
a jelenít gi kormánypárt D ák szellemétől. 
(Igazi Úgy van! a szélsőbalon.) A honvéd­
ség a közös hadsereg mellett háttérbe szo­
rul. A megvár katonaság a magyar szellem­
től idegen és a nemzet uem bizonyos affé­
léi, hogy az ő pénzén feutartott haderő nem 
fog-e ellene felhasználtam!. A költségvetést 
nem fogadja el (Helyeslés a szélsőbalon.)

Rákossi Viktor: (Halljuk! Halljuk I) 
T. Ház ! Mindenekelőtt örömömet fejezem 
ki a felett, hogy a t. honvédelmi miniszter 
teljesen felgyógyult és igy a maródiak közül 
a koiribattáus állományba lepett. Kívánom, 
hogy sehse Ügyen ilyen alFérje, melyben 
mégis cs k kapott egy vágást, melyet nem 
adhatott vissza (Derültség7.) Mig beteg volt 
a miniszter, mint udvarias emberek, lábuj- 
hegyen jártunk, de most, hogy már egész­
séges, n sarkunkra állunk ismét. Betegsége 
alatt örömmel töltötte el a lapoknak ama 
hírei, még a kormánypárti lapoké is, hogy a 
miniszter a javulás útjára lépett, ámde a 
beterjesztett budget . zt mulatja, hogy fáj­
dalom, nem lépett a javulás útjára. (Derült­
ség.) A honvédelmi minisztert 2 szempontból 
lehet megbírálni és tetteit helyeselni: 
osztrák és magyar szempontból. Azt hiszi, 
hogy megliasonlott lélek, mert ő benne a 
honvédelmi miniszter folyton haptákban áll 
a táborszernagy előtt. (Derültség ) És mikor 
a miniszter szeretne tenni valamit, a tábor­
szernagy mindig lefújja. Mintán a bécsi 
körök bizalmát bírja, legyen szives odafenn 
szókimondó szerepet játszani s a nemzet 
óh jait tolmácsolni Bécsben: mert úgy lát­
szik, hogy ő ott megengedheti magának azt, 
hogy megmondja az igazságot.

A honvédelmi miniszter szintén hozzá­
járult ahhoz, hogy az 1867-iki törvényből a 
mi alkotmányunk eltüntettessék. Mert ne­
künk ott meg van a jogunk az önálló ma­
gyar hadsereghez. Neki meg kellene magya­
rázni Becsben, hogy a dynasztia se német, 
se szláv császár uem lehet. Ebből pedig az 
következik, hogy a magyar nemzetre kellene 
b'sirozni hatalmát, mely se nem germán, se 
nem szláv Éa amikor mi soviniszta magyar 
politikát csinálunk, tulajdonképen dynasz- 
tikus politikát követünk. Éhből a szempont­
ból 67. óta már gyönyörűséges rnugy r 
hadsereget lehetett volna fejleszteni, e he­
lyett azonban tűzz,el-vassal germauizálnak. 
(Úgy vanl Úgy van!) Világtólténeti curio- 
siumés c-ak nálunk történik, hogy egy nem­
zet a dynasztia kedvéért tanuljon németül, 
holott, mindenütt a dynasztia tanulta meg a 
nemzet nyelvét. Pedig hiába erőszakoskod­
nak, a közös hadsereget, nem lesznek képe­
sek fentartntni, megbuktatják azok a viszo­
nyok, melyeit Ausztriában vaunak. Olyan 
bids,regért, mely a mi hazánkat, királyun­
kat, zászlónkat, nyelvünket védi, mindenre 
kész lennénk, rgy idegen hadseregre azon. 
hm egy krajcárt som adunk. (Helyeslés a 
szélső balon.) A delegáczió komikusán 
hat reá.

Krnstmy: Automata parlamenti
Rákosi: A delegáczió 25 év alatt sern- 

mit sem tett, a miiérdektinkben, a közös

Biederinann-palota l. emelet, megérkeztek
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, ihtHa mert a közös hadseregben szol­
éit . az iránt viseltetik előszeretettel. — 

merttítség.) Tóth kifogása csak a véderő 
V' .«étiére vonatkozhatik. Nincs kifogása, 
hotiv a nagy kereten belül a katona sze­
red hazáját, a magyar Magyarországot, a 
r eh Csehországot. (Mozgás a szélsőbalon. 
Kiáltások : Egy sorb t helyezi I) Magyaror- 
szátiot először em .it,ettem. Hiába tagadják, 
Csehország mégis csak létezik. Tehát a ka­
tona szeresse hazáját és királyát s legyen 
ha katona.

VIDÉK.
Agyonforrázotfc gyermek Tón­

kéi tudósítónk telefonozza, hogy tegnap dél- | 
előtt Kalácsa községben Boncse Juon két ! 
éves gyermeke őrizet nélkül a tűzhely körül j 
játszott s e közbea egy nagy fazék forró j 
'vizet magára rántott. A gyerr.eket a forró | 
v-iz annyira összeégette, hogy a helyszínen j 
azonnal meghalt. A tenkei járásbíróság vizs- ! 
gálobirója és a bírósági orvos iélután ki­
szállott a helyszínre s a bouczolást megej­
tették. A gyermek szüleit gondatlanságból 
okozott emberölés büntette miatt vád alá 
helyezik.

Kegyelem egy katonarabnak.
Az aradi vár fegyházából a minap kiszaba­
dult az áristom egyik legrégibb fegyencze: 
Váradi Lajos. A boszniai hadjárat, alatt 
1882-ben került az aradi váiba s azóta több 
mint tizenkilenc/ évet töltött ki életfogytig­
lanin szóló büntetéséből. Váradi Lajos ez­
előtt két hónappal kapta mjg a kegyelmet 
a legfőbb hadúrtól, jó magaviseletéért, me­
lyet a fegyházban tanúsított ; szabadságát 
azonban csak tepnup kapta vissza. Rabosko­
dnia alatt, megtanulta a c/ipész-mesterséget. 
Tizenkilencz évi rahoskodása alatt az immár 
44 éves fogoly 400 koronát gyűjtött magá­
nak és ezért több mint vyolc/.ezer czipőt 
kellett foltoznia. A kegyelmet kapott fe- 
gyencz 24-éves korában kezdte meg a rab­
ságot. A boszniai hadjáratban vett részt 
mint közlegény s ekkor bárom társával 
szövetkezve, egy törököt agyonvert és ki­
fosztott A töröktől nyolczezer forintot és 
egy láda aranyat raboltak el, melyet a me­
rénylet után elástak. Hogy milyen érzéssel 
beszélt kiszabadulásáról, azt leírni lehetet,' 
len, de elképzelhető. Két napig szabad még 
neki Aradon tartózkodni s holnap hazauta­
zik Erdélybe, ahol 24 éves fia lakik, a ki 
kovácsmester. Váradinak ugyanis Ambróz- 
falván, ahol született, felesége volt, kivel 
vadházasságban élt, ettől született a fia, 
ki apját többször meglátogatta a fegy­
házban.

Debreozenl szab&cUágh&rozos 
Amerikában.

A vészbíróság elnöke hontalan­
ságban.

Három héttel ezelőtt Amerikában 
meghalt egy magyar ember. A mellett, hogy 
szivével, leikével, minden álmaival ide volt 
kötve ehhez a mi édes hazánkhoz, különö­
sen érdekel bennünket, hogy az idegenben 
elhunyt kiváló férfin Debreczenből szakadt 
el. Itt született, itt, nevelkedett, ifjúságának 
színes álmát itt szöv gette, a valamikor ré­
gen, abban az időkben, a melyről ma már 
csak imádsággal együtt emlékezhetünk meg 
méltóan, itt rejtőzött hosszabb ideig, innen 
menekült ki ő is, mint annyi ezer meg 
ezer derek, nagyszivü magyar ember kül­
földre.

Varga Ferencznek hívták ezt a jó 
magyar hazafit, a dicsősséges idők egyik
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sokat szenvedett, tanúját. Hogy elköltözött 
az élők sorából, Írtak r la n fővárosi lapok, 
írásaik azonban hemzsegtek a vastag téve­
déstől Az ig ,z magyar emlékének akarunk 
szolgálni, a mikor elmondjuk, ki volt ő és 
milyen tia volt hazájának.

Varga Ferenc/, a ki ŐS évig ette 
Amerikában a hontalanság kenyerét, Debre- 
czenbon született. Atyja Varga István deb- 
n czeni theológDi professzor, anyja Péczely 
Klára, Péczely József leánya volt. Testvére 
volt Lajos, a debreczeni kollégium pénztár­
noka. a kinek leánya Liszka Nándorné a 
mély tudománya professzor neje. Rokonsága 
itt él ma is Debreczen környékén. Unoka- 
buga Liszka Nándornén kivíil rokonai Szűcs 
Károly nagylétai lelkész, a kinek felesége 
Varga Erzsiké, Szűcs Albert nagyváradi 
birtokos, Varga Amal volt böszörményi or­
szágos képviselő, Paksi Károlvné a böször­
ményi rendőrkapitány neje, Karap Imréné 
és Bulthazár Dezső dinó, a szoboszlói ref. 
lelkész neje.

Varga Ferencz a s/abadsághircz előtt sza 
kad el Debreczenből. Ragyogó tehetségű, külső 
megjelenésében is imponáló ifjú volt. Torontál 
megyébe szakadt, f hol előbb a vérranu 
halált szenvedett Kiss Ernő tábornok család­
jának volt jogi tanácsadója, nemsokkal a/uiáu 
30 éves korában Torontál megye másod al­
ispánja lett. A szabadságharc/ kitörése Nagy­
íj cskereken érte. Az alispánból vésztörvény- 
széki biró lett. Szükség volt egyenes jelle­
mére, ludasára, lángoló honszerelmére ott, 
a delv.déken Mint, vészbiró fel köttetett Nagy- 
Becskereken 29 lázadó ráczot a kik az 
alkotmány, a magyar nemzet ellen nyíltan 
törtek Kiváló tehetségét nagyon megbecsül- 
t k. Torontál megyéből csakhamar mint vész- 
törvényszéki elnök. Szegedre került, a hol 
szintén kérlelhetetlen szigorral járt el a lá­
zadókkal szemben. . .Aztán jöttek a szomorú 
napok. Neki, a ki annyi gazembert Ítélt el 
igazságosan —■ oka volt életét félteni. Ha el­
fogják — biztosan felakasztják. Világoson, 
Gyulán keresztül Debreczenbe menekült. I t, 
majd Nánáson, Tisza Füreden, Zsarkon két 
évig lappangott. Szabad levegőt is alig szí­
vott, két év után sikerült Valter Ferencz 
név alatt Hamburgba menekülni. Itt, m«jd 
Londonban tartózkodott, lázas reménnyel 
várva azt a napot, mikor Magyarországon 

I újra kitűzik a háromsziuü zászlót. De hiába 
! várt. Csüggedt szívvel ment ki Ameribába 
I az ujhazáha, a hol Jorva államban telepedett 

meg az Uj Budán. Társai voltak Ujházy 
j László az egykori sárosmegyei főispán és 
i Madarász László a hires gyémántos miniszter.
! Ezek a társak csakhamar kidőltek mellőle,
I és ő egyedül maradt. Először a legnehezebb 

munkával tartotta fenn magát, majd Jowa 
állam Leon városában megyei hivatalt vál­
lalt. Ezt viselte mindaddig mig a republi­
kánus kormány meg nem bukott - és 
ő ott nem hagyta hivatalát. Aztán figyvé- 
deskede’r, majd közjegyzői irodát nyitott. 
Az egykori szigorú vésztörvényezéki biró 
Amerikában boldog családapa lett. Egy 
Amerikába kivándorolt német nőt Sanders 

, Máriát vette feleségül. Házasságukat 
egy fiúval és hat leánynyal áldotta meg 

i floors. Később fiával együtt dolgozott köz- 
; jegyzői irodájában — jelszava mindig a ne- 
I mes, komoly munka volt.

Varga Ferencz ideális forradalmár volt.
I Bálványozta Kossuth Lajost egész életén át. 

A kiegyezés után haza jöhetett volna, de 
ő követte a nagy magyar példáját. Megma- 
radt az önkéntes számkivetésben. Egyszer 
azonban mégis hazajött. Nemzetünk fenn­
állásának ezredik évében 1896-ban haza­
hozta a szive, magyar lelke az édes hazába, 

i Hetvenkilenc/ éves aggastyán volt már 
ükkor•

Lelkes örömmel nézte végig a kiállí­

tást -- aztán eljött D ibr czenbe. Huzamos 
időit töltött itt. Ekkor hozta István fiát. is, 
hogy ő is megismerje hazáját. Megelégedet­
ten up-nt vi-sza az nj hazába — ahol hat 
év múlva örökr megpihent.

Nemes, igaz hazáját, szerető ember 
volt egész életében. Halás fia volt Magyar- 
országnak -- szive 54 évi számkivetés 
alatt is magyar maradt.

Megérdemli, hogy emlékére letegyünk 
egy pár ciprus ágat. és kívánjuk: legyen 
csendes álma ott a tengeren túl.

TÖRVÉNYKEZÉS.
§ Elitéit okirathamisitó Klein 

Adolf ügynök Németh Dániel, n Főnix biz­
tosító társaság tisztviselője nevére nagyobb 
ö-szegü váltókat hamisítóit. Bűnös tizeiméi­
ről azonban lerántották a leplet és Klein a 
vádlottak padjára került. A debreczeni királyi 
törvényszék tegnap Ítélkezett az okiratha- 
misitó ügynök feleit és 8 hónapi börtönre 
itél'e

§ A sámsoni omló asazooy.
Daticsó Mihályné Ilii o Juliánná neveze­
tes személyiség lett az utóbbi időben. 
Persze bűnös tizeiméi révén. Csalásai 
sokat foglalkoztatták annak idején a 
rendőrséget, most pedig a törvénysz.ék- 
ne c adnak dolgot. Ez a furfangos csaló 
becsapott a kit csak tudott. Kisebb, na 
gyobb pénzösszegeket csalt ki j íbisze inti 
emberektől, asszonyoktól így tett Wachler 
Károlyuéval is, a ki külőuben nagyobb 
összeg erejéig ült fel a csaló asszony 
nak. A debreczeni királyi törvényszék 
tegiap Ítélkezett ismét Dancsó Mihályné 
felett és hat hónapi börtönre ítélte.

§ Lopásért G hónap. Két kisebb 
lopási ügyet tárgyalt tegnsp a debreczeni 
királyi törvényszék büntető tanácsa. Mindéi 
Sándor az egyik vádlott Elek Bálintot, 
Bodnár József a másik vádlóit Kocsis Pál 
vámospércsi lakost lopta meg. A törv ny- 
s/ék a tolvajokat. 6—6 hónapi fogházra 
Ítélte.

§ Herczeg és gróf. (Távirat.) Ta­
valy herczeg Oiescalchi Géza főrendiházi 
tag és gróf Széchenyi Aladar kardpárbajt 
vivtak. Az affér egy levél következtében 
támadt. Valami családi ügyben gr. Széchenyi 
levelet, irt s abban a herczeg.-t „fecsegő“ 
és „rágalmazódnak nevezte. A párviadalban 
a gróf sebesült meg jelentéktelenül. A tör­
vényszék gróf Széchenyi már feleletre vonta, 
ma pedig herczeg Üdescalchi Géza állt 
törvényt.

Oláh elnök kérdéseire előadta még a 
herczeg, hogy a levél csak a közeli ro­
konság folytán, diszkrét utón került sze­
mei elé.

Elnök: Ki volt a provokáló?
— Gróf Széchenyi.
— Mi volt a közvetlen oka a pár­

bajnak?
— Az, hogy én a Nemzeti Kaszinó- 

; ban nem fogadtam a gróf köszönését.
Nemde a levél miatt?

— Igen. A levélben engem a gróf 
I félreértésből megbántott s én, bár honvéd- 
j tiszt is vagyok, nem kértem elégtételt; nem 
5 azért, mivel a kérdéses levél indirekt utón 
i került elém Csak úgy megmutatta egy 

rokon. Hanem aztán nem viszonoztam az 
üdvözletét.

A bíróság dr Fark ss Gyula királyi 
alügyész vádja után berezec Odescalcbi 
Gó/at négy napi államfogházra Ítélte. Az 
ítélet, jogerős.

Darvas Testvérek dúsan felszerelt női- és gyermek-felöltő áruházában 
Debreczen, főtér, Hungária-kávéház mellett. TTjcLoras^n^ote. 
női- és gyermek-felöltőkben, nap- és esőernyők­
ben, blousok, övök és nyakdíszek nagy válasz­

tékban feltűnő olcsó árak naellett beszerezhetők
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§ Beöthy—Kacziány párbaj.
(Távirat.) A Nemzeti Szinbiíz volt direktora, 
Beö hv László azt sürgőnyö/te volt. az ak­
kor külföldön időzött gióf Keglevich inten­
dánsnak az „Ocskay brigadérns“ fenomenális 
vjgsziriházi sikere alkalmával, hogy a lapok­
nak nem kell hinni, mert a darabról irt 
kriiikák mind csak humbug. Mikor ez a 
távirat nyilvánosságra került, dr. Kacziány 
Géza tanár, a ki maga is s-inkritikus, meg­
támadta Beöthy. A dologból lovagi.s affér 
keletkezett s a felek megverekedtek kardra. 
A párviadalban Kacziány kapott csekélyebb 
sebesülést, a bíróság pedig mindkettőjüket 
vád alá helyezte. Mara volt kitűzve a tár­
gyalás ebben az ügyben, de Beöthy az őt 
ért. gyász miatt meghalt a fiacskája — 
nem jelent meg. A törvényszék dr. Sz bó 
bíró elnökiésével mégis megtartotta a tár­
gyalást és Kacziányt két napi államfogházra 
Ítélte. Beöthy vei külön tárgyalás lesz.

SZIHL
Átutazó szintársulat.

Éjjelezás a fürdőben.

— Saját tudósítónktól. —
Debreczen, május I.

Mozgalmas élet volt tegnap hajnal­
án Debreczenben. Makó Lajos színtár­

sulatának mintegy 50 tagia utazott át a 
városon, hogy Csü öntökön megkezdje a 
kót hónapi szirti szezont Nyiregyhá-án. 
Hajnalban f-.il báromkor érkeztek Dvbre- 
ezeube a színészek, egyenesen Temes­
várról jövet és reggel nyolc,z órák r 
utaztak tovább Nyíregyháza felé. — A 
közbeeső időt aztán 'gén bohémen mu­
latsággal töltőtték Thalia föl és föl nem 
kent papjai és papnői A mulatság leg­
eredetibb fázisa a gőzfül dőzés volt.

Amint fél háromkor — hogy a 
szokásos frázist használjuk — berubo 
gott a vonat, egy ser g debreczeni új­
ságíró és színész nagy kíváncsian várta 
a perionon az érkezőket. Alágy Gy ula a 
legkedvesebb színészek egyike, idegesen, 
de némileg már jókedvű állapotban 
várta a társulati,ál lévő bátyját és öcs- 
csét a kik táviratilag rendelkezi, k sonka 
és d 'breczení kolbász dolgában Volt 
ott kiville még igen sok szinétz barát 
és műkedvelő, és a mint a vonatból ki 
tódult a sok czakumpakkos művésznő és 
művész, való ágos pokoli zsivaj közb >n 
rt'hat iák meg egymást a régi barátok, 
barátnők egyaránt Oh an lármát csap 
tak, hogy a vasúti gép puffigése is el­
veszem benne. A sokaság a kijárat f.lé 
tódult, de óit legállitotf-i őket valaki: 
Sebestyén Géza, a Makó-féle társulat je­
les jellemszinésze, a ki már dt Iben ér­
kezett meg a többiek előtt Felemelte a 
karjait és szón--kölni kezdett. Nem 
is annyira a sör, mint inkább a lelke 
sűltség beszélt belőle:

-- Kedves pályatársaim! Itt va 
gyünk az ősmagyar városban, ebben a 
vendégszeretetéről hires Debreczenben, 
Hogy ezt kézzel foghatóan tapasztalja 
tok, ime itt van Szikszay Gyula a

Margit fürdő tulajdonosa és kedves 
leánya, egy külön vo iatot bocsát a ren 
dclkezésünkre, hogy azon minden fizettség 
nélkül, ugyancsak ingyen a fürdőbe 
menjünk és megfürödj ink.

A nép megéljenezte a szónokot és 
Szikszuy bácsit, aztán ismét nagy zsivaj­
ban a kis vonatra kapaszkodik.

A művésznők között előljárt Men- 
s/áros Margit, a szép szende, Palagyi 
Lajossal, a hős szerelmessel és khtiiök 
igi-n sok szép és kevésbé szép talentum, 
némelyik pólyás babával a karjain, más 
pedig kalapos katulyával a kéz ben.

Nagy nehezen felültek a kis vo­
natra és ott ismerkedtek a vendégek és 
vendéglátók. Künn a Margitban hozzá­
láttak a fürdéshez. Volt olyan is, a ki 
azt hitte, hogy mindez a ny regybázi 
szinházbizottság rendeletére történik, mert 
Nyíregyháza közegészségügyére való te 
kintettcl ceak megfürödve léphetik át a 
nyári állomás határát. Fürdés után az 
étterembe gyűltek össze murira, majd 
hét óra tájban visszaindultak a vasút­
hoz, hogy tovább zónázzanak Nyíregy­
háza felé.

A nyári állomáson Makóék csütör­
tökön kezdik meg az előadásokat, Fé­
nyes Samu nagyszabású Kurucz Feja 
Dávidjával.

i Makó Lajos és az állam- 
I vasutak. A debreczeni színház uj 
I igazgatója Makó Lajos tegnap szállít­

tatta díszletei és bútorainak egy részét 
Dehreczenbe. Hosszú időbe ke. ült a 
kocsikból való kiraktározás — m>rt 
hiszen Makó Lajosnak, ami színigazga­
tónál szinte példátlan, 120 hátulsó 
függönye van. A debreczeni városi 
diszlettárban, amely pedig meglehetősen 
gazdag, mindössze tiO függöny van. 
Makó igazgató azonban egy kis bal­
esetet szenvedett díszleteivel. A vasúti 
kocsikban ugyanis a függönyök nagy 
része annyira összeázott, hogy szinte 
használhatatlanok. — Ezeknek átfedése 
nagy költségbe fog kerülni. Makó Lajos 
a szenvedett kárt nem hajlandó a 
saját zsebéből fize ni, hanem kártérítés 
czimén bepereli a magyar királyi allam- | 
vasutakat, mint amelynek állítólag gon­
datlanságából keletkezett a díszletek ' 
romlása

Az első hét műsora Nyíregy­
házán. Makó Lajos színigazgató az első \ 
hét műsorát a következőleg állapította meg 
a nyíregyházai szinházhiin. Csütörtök, meg­
nyitó előadás: Kurucz Fejt Dávid. Péntek: 
Zaza (s/inmti.) Szombat: Svihákok (operett.) 
Vasárnap: Piros bugyelláris (népszínmű)

ÚJDONSÁGOK,

Vakmerő betörés a főtéren.
Kirabolt üzlet.

Tegnapra virradóra vakmerőén végre­
hajtott betörést követtek el a főtéren levő 
Stenczinger-féle bá.-ban. E házban özvegy

Bauer Jázsefné pálinkamérését feltörték 
kirabolták. A tettes *z, udvar felőli „o'-' 
keretül hatolt be az üzletbe, honnan sL°n 
negyvennyolez korona készpénzt és 
száz koronát érő arany nyaklánczot VS 
magárai. 1

A vakmerő betörésről tudósitóuk 
következőket írja: a

Csapó utcza 2. szám alatt van özvegy 
Bauer Józsefné kitűnő forgalomnak örvendő 
pálinkamérése, melyet a vakmerő tettes n,n 
ködési helyül kiszemelt magának Az üzlet 
bői egy ajtó nyi.ik az udvarra, melyet teg" 
nsp reggel az üzletkinyitó özv. Bmerrú 
feltörve és nyitva talált. Az üzletben mi 
sem mulatta a betörést, mert a lettes mjn. 
dent rendben visszatett a helyére. Né-y 
pénzes fiokot, melyek közül nz egyik Weit- 
beim-zárral bírt, feszített, fel s ürítette ki 
tartalmát. Távozása után a feltört ajtót gon­
dosan behajtotta s az udvaron tamlt léha 
segélyével a falon keresztül jutó t a sza­
badba.

özv Bauerné a betörés felfedezése 
után azonnal értesítette a rendőrséget, boy. 
nan Mile Pál n ndőrfogalma ó s7etett a 
helyszínre a nyomozás megejtésére. A nagy 
körültekintéssel és szakértelemmel vezetett 
nyomozás során érdekes adatok merültek 
fel. Megállapították, hogy a tette« még 
kapuzárás előtt besunant az udvarra s ott 
egy fészer tövében húzódott meg. Az éjjel 
folyamán 11 óra tájban tért haza lakáséra 
Zehurcz Antal könyvkötősegéd, észre is 
vette, hogy valaki a‘ fal tövében fekszik, 
meg is szólította:

— Mit keres maga itt ?
— A pálinkamérésben voltam, c-ak 

egy pillanatra jöttem az udvarra, de már 
visszamenni nem tudtam mert bezárták az 
ajtót,

— Kieresztem a kapun ?
— Nem szükséges, — mondta, az is­

meretlen. — Itt ma; adok már reggelig. 
Nincs kapukulcsom, haza ugv se tudnék 
menni.

Z-horcz nem tulajdonított ennek see mi 
különöset, bezárta a kaput és nyugodtan 
aludni tért. A tettes ezután kezdett a mű­
ködéséhez. melyet egy óra alatt elvégzett.

Kevéssel 12 óra után egy Bónis nevű 
lakó tért. haza. A kapun belépve azonnal 
feltűnt neki a falhoz támasztott létra, vissza 
I uzódott, a kaput bezárta és rendőr után 
sietett. A főtéren átló poszttal tért vissza 
és a még ébren lévő Zehurcz Antallal együtt 
gondosan átkutatták az udvart. Ekkorra 
azonban már nz ismeretlennek hűlt. belve 
volt. Semmi gyanúsat nem találva, nyugod­
tan tértek lakásukba aludni.

Minden jel arra mutat, hogy a betö 
rést a helylyel és a viszonyokkal teljesen 
ismerős követhette el. A gyanú erősen ne­
hezedik egy Szilágyi Imre nevű hadházi 
illetőségű 18 éves hstesre, ki csak néhány 
nappal a betörés előtt még az özv. B merné 
szolgálatába!! állott. Hogy a tettet ő követte 
el, nagyon valószínű. Szilágyit ro<sz maga­
viseleté miatt bocsajtotta el Bauerné a szol­
gálatból, távozásakor differencziák merüllek 
tel. mely heves jelenetre szolgáltatóit okot. 
Szilágyi ekkor meg is fenyegette Bauernét. 
Feltűnt az is, hogy Szilágyi szolgálata köz­
ben mindég élénk figyelemmel kisérte sz 
üzlet forgalmit s nem egyszer kérdezőskö­
dött a napi bevétel után. Valószínű, hogy 
ez csábította a tett elkövetésére.

Mile Pál széleskörű intézkedéseket, 
tett a betörő elfogatásira. Mindenekelőtt 
megszerezte Szilágyi Imre teljes személy- 
leírását, melyet az összes rendőrökkel kö­
zölt, azonkívül táviratilag értesítette az 
összes közeli hatóságokat és csendőrséget, 
megküldve mindenüvé a tettes pontos sze-

Tavaszi újdonságok.
fr- < «tili« TLS-* v. *1_ nn

Napernyő, Öv, glace és nyári k.ztyil, kötött szövött áru nyakkendő Bo 
egyező arezfátyol, zsebkendő mindennemű toilett czikk. kézi és < tó» 

-n «e*v« n -r=- . , ' „ w táska’ Uri f«hérnemüek jutányos áron beszerezhetők :
f,,e" mb.it ír. Tiwtviselóknek 6»,. engedmény
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mély leírását is. A vároR összes sattHsadá- 
Bftit korcsmáit és különböző, rendőrség ál- 
tal ’jg^n jól ismert buvhelyeket felkutatta. 
Vnlós/inü, hogy a tettes ezek után aligha 
fo., szabadulni s rövid időn belül kézre-
kerül.

* Májusi áj tatosság, A róm
kiifh hívek május hó során mindeu este 
áj tatosságra gv ülnek össze a róm. kaih. 
templomban. Az áj tatosság tegnap este 
körmenette vette kezdetét s ezentúl 
május hó során minden este lesz áj ta­
gság, Hat órakor szóló énekkel, majd 
szent beszéddel veszi kezdetét az isten- 
tisztelet, a melyet mindenkor dr. Wolafka 
Nándor vél. püspök-plébános tart. A 
szeut beszédet ájt itosság kove*i. A teg­
nap esti áj tarossá gon M'tterwallner gyö 
nyöril melódiája májusi harangok czimü 
kvartettjét a róm. kai h. tanítónő-intézet 
énekkara adta elő igen szépén. A ma 
esti ájtatosságon Kretachniaun: A ve 
Máriá-ját Wolafta Aatalné úrnő énekli.

6 Ga.zdass.gi ülés. A dehreczeni ov. 
reí. egyház gazdasági bizottsága Május 2-án 
d. u 4 órakor az egyház tanácstermében 
ülést tart. Tárgyak: Folyó ügyek.

* Iskola, mag-üyltás. A nő­
egyleti árvaház iskolájában a kanyaró 
járvány miatt hosszabb időn át szüne­
teltek az előadások. Most, hogy a jár­
vány megszűnt, az iskolát tegnapelőtt 
újra megnyitották.

* Biiogh Mihály temetése. Tag­
nap délu'áu temettek el óriási részvét mel­
lett Balogh Mihály volt vá'osi főmérnököt 
a Balogh-fele téglagyártelepről. A temetés n 
megjelentek a halott volt barátai, munka­
társai, a mérnöki hivatal, a vasúti osztály­
mérnökség és üzletvezetőség főhivatalnokai, 
Tolnay Károly üzletvezetővel az élükön. A 
városi tisztviselők közül Ábrahám László, 
Oláh Károly, Körner Adolf és Csóka 
Sámuel jelentek meg a temetésen. A ko­
porsót hosszú kocsi-sor kísérte az ispotályi 
templomhoz, ahol K, Tóth Kálmán lelkész 
mondott gyönyörű halót i beszédet, majd a 
várad utczai temetőbe vonult a menet és 
olt, az elh ínyt egy rokona köszönte meg a 
család nevében a megjelentek részvétét. 
Délután öt órakor helyezték örök nyuga­
lomra Balogh Mihály holttestét a nagy és 
kiterjedt rokonság részvéte mellett. A nagy­
számú koszornkon » következő felírások voltak: 
Volt, főmérnökinek kegyelettel — a mér­
nöki hivatal; A hu munkatársnak — Borger 
Jenő; Isten veled, szeretett nagybá'yánk — 
Pásztor István és neje; Szeretett nagybáty­
jának — Molnár Józs f; Felejthetetlen 
nagybátyánknak — Vértessy István és csa­
ládja; Felej hetei len testvérbátyánknak — 
Miklós és neje; Felejthetetlen jó bátyánk­
nak — Kozma Péter és családja; Igaz fáj­
dalommal a jó főmérnök urnák — Jóska; 
Szeretett rokonunknak — Alföldy Gábor és 
n“j ’; A hű munkatársnak — Tóth István ; 
Bilogh Mihálynak — a dehreczeni pályaház 
építési vezetősége ; Isten veled; Felejthetet­
len nagybátyjának — Molnár Esztike és 
jegyese; Tisztelettel a jó főnökének — 
y»rga István; A páratlan jó testvérnek — 
özv. Erdődy Mihály né és családja; A szak­
bizottság érdemes volt tagiának — Deb- 
reczen sz. kir. város világítási vállalata.

* A kereskedőim! és ipar­
kamara közgyűlését ma délután tartja 
mf>8- Az uj titkár Szávay Gyula beik­
tatása a mai közgyűlésen történik meg.

Üm&&'jaam Ihm*

* A iparkamara elnökének
bankettje. Szabó Kálmán, a keres­
kedelmi- és iparkamara elnöke — mint 
már napokkal előbb jeleztük — ma este 
8 órakor, az Angol királynő szálloda 
éttermében a kereskedelmi és iparka­
mara tanácsosainak és tisztikarának tisz­
teletére bankettet rendez. A bankettre 
társadalmi életünk kitűnőségei is hiva­
talosak.

* A tegnapi halott. Állandó rova­
tot vezetünk a „tegnapi halottakéról, mint 
olvasóink tapasztalh itták — és szomorú, 
hogy mindennap 5—10 halálesettel kell 
beszámol; unk. Tegnap azonban csupán egy 
halottja volt, Debr^czennek: Bihari Erzsébet 
15 éves kefegyári munkásnő. Egy halott 
volt tegnap s ez az egy is fiatal leány.

* A város tanítványMeg­
írtuk a napokban, hogy a város pályá­
zatot hirdetett a koronázási alapítvány 
ÍSOO forintos művészeti ösztöndíjára. Mint 
értesülünk négy pályázat érkezett a vá 
roshoz, ezek a követke-ők; Kiss Ida, 
Nagy László és Hajdú Béla a festésze­
tet, Zivuska Irén pedig az ének művé­
szetet óhajtja tanulni. Hogy a négy 
pályázó közül ki fogja elnyerni a város 
Ösztöndíját, nem lehet tudni, mert mind­
annyian érdemesek ugyan rá, de az a 
baj, hogy csupán egy kaphatja meg,

* Iparengedélyek dija. A kereske­
delmi miniszter körrendeletét intézett a 
másodfoka iparhatóságokhoz Tudomására 
jutott, hogy az elsőfokú iparhatóságok, az 
engedélyhez kötött iparágaktól akkor is 
szednek engedéhdijakat, ha ugyanazon ipar­
hatóság területén egyik helyről a másikhoz 
költözik át. Figyelmezteti ennélfogva a má­
sodfokú iparhatóságokat, hogy szigorúan 
ellenőrizzék az elsőfokú iparhatóság műkö­
dését és ily esetekben dijakat ne szedjenek.

* Tiz forint egy öklelésért.
Megiríuk lapunk tegnapi számában, hogy 
milyen halálos veszedelemben forgott 
tegnap egy Végh Mária nevű asszony, 
a kit Bárány-u czán egy megvadult bika 
ragadott magával. A könnyén végzetessé 
válható eset részletei igen érdekesek. A 
bika az asszonyt szarvai közzé kapta és 
őrült iramodással rohant vele az uj posta 
épület felé. A posta épület előtt, ledobta 
szarvairól a földre, megtérdelte, aztán 
tovább futott. A szegény öreg asszony­
nak csoda módon nem töri ént semmi 
baja sem, még csak eszméletét sem ve 
szitetíe el. Mikor felkelt a földről, már 
mellette volt a bika gazdája is, a ki a 
kiállott ijjedelemért egy ropogós busz 
koronás bankjegy gyei kárpótolta Végh 
Máriát.

* A városi tanács katonai és
illetőségi ügyosztályit részéről a szülök és 
gyámok érte»ittetnék, hogy a m. kir. hon­
véd hadapród-iskolákhan az 1902—1903. 
tanév kezdetén betöltendő helyekre vonat­
kozó pályázati hiidetmények a városi ta­
nácshoz megérkeztek. Pályázati véghatár­
idő folyó évi augusztus hő 1-ső napja ; a 
vonatkozó hirdetmények a városi tanács 
katonai és illetőségi ügyosztály hivatalos , 

i helyiségében (városháza I ső emelet 17., 1 
18., 19. ajtó) hetekinthetők, hol az érdeklő- | 
dők útbaigazítást t.s felvilágosítást nyer- j 
hétnek.

• Megnyílik a nagyerdő.
Mikor e sorokat Írjuk, még hűvös szél 
lengedez az mezákou, és nem gondolunk 
a tavaszra. De ha a kalendáriumba né­
zünk, konstatálnunk kell, hogy itt a 
tavasz. A szép évszak hivatalos bekö­
szöntőjét különben egy másik dolog is 
jelzi, jRács Károly, a mi kiuinő prímá­
sunk ma délután nyitja meg teljes zene­
karával a nagyerdei Dobos pavillont. A 
tavasz és a jó zene barátait ez utón is 
figyelmeztetjük erre.

* Milyen időnk lesz. A szegedi 
Meteor a következőket jósolja : A 22-iki 
csomópont hatására jelzett fagy, miként az

I ország különböző helyeiről beérkezett tudó- 
! sitások szólnak, igen sok helyen bekövetke- 
I zett s a gyümölcsben és a szőlőkben igen 

nagy károkat okozott. A legközelebbi csomó­
pont, amely meleg természetű lóvén, leg- 
felebb zivataros időváltozást hozhat. Hidegebb 
a 30-diki mig a május I-ére eső éppen 
ellentétje lóvén, e két erőhatás küzdelméből 
kifolyólag e hó vége s a jövő hó eleje vál­
tozatosnak igé kezik. Legvalószínűbb, hogy 
szeles csapadékot, esetleg zivataros időt hoz, 
amely a májusi kirándulást is megronthatja.

+ Dr. B&lkányi Emil városi ke­
rületi orvos, lakását május 1-én Kossuth- 
utcza 13 sz. alá, Kardos László há­
zába tette át.

TÁVIRATOK.

Fejérváry báró a német nyelv 
mellett.

Budapest, ápril 30. A képviselőház 
mai ülésének végén Fejérváry Géza báró a 
németnyelvről beszélt és azt mondotta, hogy 
ne izgassák az ifjúságot a német nyelv ellen. 
Nessi is csak izgat ellene, de maga nagyon 
jól tud németül.

Nessi: Egy hangot se.
Fejérváry: Ha a hortobágyi kanász 

nem akar németül beszélni, az hagyján, de 
ha müveit emberek, képviselők nem akar­
nak németül beszélni, azt nem érti. (A 
szélsőbalon óriási zaj keletkezett.)

Rátkay : Nem szégyenük odaát magu­
kat, hogy itt igy beszélnek ?

Fejérváry: A Gotterhaltéról szólva azt 
feleli Rákosi Viktornak: nem érti, bogy 
miért gyűlölik a Gotterhaltét. Föiolvassa a 
szövegét, amely nem sérti a nemzeti érzü­
letet.

— De sérti a dallama! — kiáltják
többen.

Fejérváry. Hiszen a legszebb melódia 
az egész világon. (Viharos derültség.) Ajánlja 
a költségvetést elfogadásra. (Jobbról élje­
neztek, balról zajos hoch kiáltás hangzott 
fel.) Az ülés ezzel véget ért.

A sziámi trónörökös Buda­
pesten.

Budapest, ápril 30. A sziámi trón­
örökös délután a műcsarnokba, majd a 
Parkklubba, este pedig az operában volt. 
Délelőtt meglátogatta Széli, Zichy Jenő, 
Apponyi udvarnngv, akivel a Gellérthegyről 
megtekintette Budapestet és azután a vár­
lakot.

Ráth Károly betegsége.
Budapest, április 30. Ráth Károly 

kir. tanácsos, a kereskedelmi muzeum volt 
igazgatója, súlyos beteg.

Előleges jelentés
Tisztelettel értesítem a n é. közönséget, hogy

Debrecenben, a SAS-UTCZÁN, május hó 15-én
= elegáns simánk, filterem és Uvíhizat nyitok. j=

VhonnmAlrpl xrx&x most elfograxiolc- Tisztelettel : ZRoemxxtaerg: Simon.
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HÍREK.
Éjjeli posta.

X Dóozy Lajos utóda. (Éjjeli 
express tudósítás.) Mint a Búd. Tud. je­
lenti, a minap nyugalomba lépett báró 
Dóczy Lajos osztályfőnök helyébe ettenachi 
Jettel Emil udvari és miniszteri tanácsos 
bízatott meg a cs. és kir. külügyminiszté­
rium irodalmi osztályának vezetésével.

X A török főkonzul. (Éjjeli 
express tudósítás.) Pikáns hir járta be 
a napokban a sajtót. Loutfi beyről, az 
ozmán birodalom budapesti fókonzuljáról 
szóit az ének s amit akkoriban elmond­
tak róla, abban nem volt sem diplomá- 
cziai, sem politikai, de annál több - 
szerelmi titok. A hir csattanója pedig 
azt újságolta, hogy a főkouzul ur eltűnt 
6 a konzulátus sem tudja, hogy hova 
ment s visszatér-e egyáltalán Nos, Loutfi 
bey ma megczáfolta eliüuésének hirét. 
Visszaérkezett Budapestre s átvette hi­
vatalának vezetését. A kommüniké, a 
mely ezt hírül adja igy szól: Loutfi bey 
budapesti török főkonzul, a ki két hó­
nap előtt szabadságra Konstantinápolyba 
utazott, tegnap visszatért Budapestre.

X A sziámi vendég. (Éjjeli ex 
press tudósítás.) Maba Vajisavud, Siam 
trónörököse reggel fél kilencz órakor ébredt. 
Menten megreggelizett, de toalettjével csak 
tiz óra után készült el. Fél tizenegy órakor 
a kocsik H az ázsiai vendégek kíséretével 
fölhfijiatott a budai várpalotába. Majd a 
Gébért begyet, nézte meg és ebédre ismét 
visszatért a Ihingáiia-szállóba. A délutáni 
programúi a Városliget és a Műcsarnok 
megszemlélését öleli föl.

X Váltóhamisító magánzóim.
(Éjjeli express tudósítás.) A rendőrség 
országszerte körözi özvegy Iby D zsőnét, 
született Menyhárt Gizella 4u éves ma 
gánzóuót, a ki temérdek váltóadósságot 
csinált, majd pedig eltűnt Budapestről. 
Hitelezői beperesitették vált ii s akkor 
kiderült, hogy a váltókon lévő aláírások 
közül éppen csak Ibyné é valódi. A többi 
hamis s mint a vizsgálat kiderítette, 
maga Ibyné követte el az okmáuyhami 
sitást. A személyleirás szerint Ibyné 
középmagas, barna hajú, csinos no.

CSARNOK.

Az őrangyal
— Itegény. -

Irta: Than Gyula.

(Folyt.)

Az ifjú öröme nőttön-nótt. Boldoggá 
tette a nyilatkozat, amely a Lánczy ajkairól 
elhangzott. De az ügyvéd is haeonlóképeu 
érzett:

— Nagyszerül — gondolta magában.

— Boldognak érzi magát. Szívességet teszek 
nek! B nem is gondolja, hogy ugyanakkor a 
legnagyobb szívességei magamnak teszem. 
Bogáti Péterné örülni fog, ha a leányának 
ilyen jó partiét szerzek. Kitűnő fiú. Nem 
lehet ellene kifogása.

Másnap már azzal örvendeztette meg 
Lánczy Kálmán az ifjút, hogy Kápolnára 
utazik és megteszi az előkészületeket. El is 
utazott és egész utou örömmel gondolt arra, 
hogy terve milyen ügyes.

Bogáti Péternél természetesen a 
kastélyban találta s a minek a leg­
jobban örült, az volt, hogy a szép
asszony mellett nem volt ott a leánya. 
Bogátinét meglepte az ügyvéd érkezése. 
Várta, hogy eljöjjön és mégis összerezzent 
mikor meglátta.

— Tehát mégsem csalódtam I gon­
dolta magában. — Itt van! Előbb, mint 
gondoltam. Előbb, mint hittem volna.

Lánczy Kálmán, pedig, mintha elfelej­
tette volna legutóbbi találkozásukat, moso­
lyogva, szívélyesen üdvözölte Bogátinét:

— Nagyságos asszonyom 1 Nagyszerű 
hírrel jövök. Biztosítom róla, hogy örömet 
szerzek önnek vele.

— Folyt köv. —

SZIKLA?.
Ma ctütörtökön, r B1* bérletben, L. Somló 

Emma urhölgy első veudégMléptével:

a mrom LÁNYOK.
Életkép 4 szakaszban.

Holnap pénteken, „C“ bérletben, L. Somló 
Emma urhölgy második veudégfelléptével:

HANNELE.
Színmű 5 képben.

Árverési hirdetmény.
A „Takarék- és hitelintézet“ r.-t. 

zálogházába a 1901. év november havában 
elzálogosított, illetve 1902. évi február hó 
végéig lejárt 20243—22252. sz. arany, 
11515 — 12753. sz. egyéb ingó és a három 
hónai rövidebb idő alatt lejárt 2083., 18965 
20021. sz. zálogtárgyak közül azok, amelyek, 
ki nem váltattak, vagy meg nem hnsszab- 
bittattak, 1902. évi május hó 15 én. délután 
2 órakor, a zálogház helyiségében elárve- 
reztetnek.

Az igazgatóság.

Legjobb minőségű
szobapadló-lakkok
Wischin és Nejedly-féle bemstelo-lakk, 
Weyrauch-fóle SZÓSZ lakk, világhírű, pil­
lanat alatt száradó Lechler-féle Linóién» 

lakk olcsó árakon kapható:
DEUTSCH LAJOS

(előbb Varga Lajos föszerkereskedósóben.) 
Placz-utcza 88. szám

ir. Ältmaa Béta
orvos

Rendel PIAC/ UTCZA 46. sz. a.

1). e. 8-10, (I, u 3—5.
A NAGYERDEI FÜRDŐ TELE­
PEN d. e. 7—9 és 10-11, d. u 
5—6.

Debreczent szőlő- óg bortermelő-szövetkezet

1882 május 1

Telefon 34. Telefon 34.

BOR-ÁRJEGYZÉKE.
Érvényes 1902. május 1-től.

I. Asztali borok
1 liter Kadarka — — — —- 60 fillér

-------------60 „
- - - 64 „

1 „ Siller—
1 „ Mézes fehér

II Pecsenye borok-
1 liter Olasz Rizliog — — — 68 fillér.
1 „ Veltelini — — — — 68 „
1 „ Ezerjó — — — — 80 „

III Csemege borok.
V« liter Muskotály — — — 60 fillér.
V, Carbenet Félasszu 1. k. 20
% „ Fehér burgundi Félasszu 1 kor.
1 liter 1900. évi vörös félasszu 3 korona. 
V9 „ Asszu — — — — 3 kor.
Üvegekért darabonként külön (8 kr.) 16 
fillért számítunk, melyeket azok visszako­
zása alkalmával ugyanazon árban visz 

szafogadunk.
A debreczeni

Szüli és Borteraelü Szövetkezet
Simonffy-utcza 2. sz. városi bérbáz.

Kávémérés
éLthelyezés-

Van szerencsém a n. é. közönséget 
: értesíteni, hogy az eddig Tisza palota alatt 
: levő
I kávé-mérésünket

(ugyanazon sor, 3 ajtóval lejebb) áthelyez­
tük. Hol megnagyobbítva egy kényelmesen 
berendezett kávé mérést május 2-án meg­
nyitnak.

Amidőn a szives pártfogást megkö­
szönjük, kérjük a jövőben is. Tisztelettel :

Erdödy Lajosné és Tsa.

RITKA ALKALMI II
• •

§lcsó takaréktüzhelyek
(konyhák) Mindenütt kitűnőnek elismeri

tűzhelyeimet (.konyhákat)
különféle nagyság és kiállításban, niig a 
készletem tart, bámulatos olcsó árban ki­
árusítom.

A tűzhelyek bármikor megtekinthetők,
Arany-Jánog-utcza vét én levő 
ZEEE mühelytelepemen. EHT 

BLASKOViTS MIHÁLY,
mti- és épület-lakatos, 

Posta-kert 4. szám

r Van szerencsém a n. é közönséget értesíteni, hogy a‘ jelenkor igényein

mese« =jpas-ilzletet és óra-javitó műhelyt^
TT.flrvhóisrfiS«« 9 «l.a  r 

szolid

is?it&rísL'.

......... .......... ........................ ........................... ........................
.. -■......................... nyitottam Dobrocenb-n. En«h<zt#r 3 na alatt faa .«. ™t. nazWW

— 1 ^ , v efM ílnM“ U"- Í"CT-' fe ""*« "*«*■» »bertl..,, invitnlf mtS^SH
mbbtol a legcompliltíllabbig, egy W jMllfa illett aajít vezetnem alatt. BaOWg „.tén kérem „Ltmát é. pírtW

Kiváló tisztelettel: WOLFRAM FERENOZ óráié.

legegyszerfi



1892 Máj«» 1
M A. vasutak menetrendje 

1902 május hó 1-től.

Debreczenböl Indul:

Budapest felé (gyorsvonat)
Budapest felé (gyorsvonat) . •
Budapest Nagyvárad felé . •
Budapest- -Nagyvárad feló .
v -Ladány- Nagy v. mindet: Aediirt; 
Cat P.-Ladányig vegyes vonst . 
Statmár- M.-Sziget felé ■
Ssatutár -M.-Saiget felé . . •
Siatmái—M.-8ziget felé . . •
Szatmár—M.-8ziget felé (gyvrov.)
Cak Szatmárig • • •
Makóiéi- Kassa felé .... 
Miskolci- Kassa felé . • ■
Szerencs—8.-A.-U)bely-Kassa télé

, ni. áll. v. tól 
I vásártérről

H -Btissörmóny- ( m. All. v.-tól 
B.-Ss.-Mihály felé i vásártérről 

\ m. áll. v,-tó$
I vásártérről

Füzes-Abony felé m. á. v.-tól. .
Füzes-Abiny felé vásártérről 
Obat Kócs Polgár felé m, A. v. tól 
Ohat-Kócs -Polgár felé vásártérről 
Derecske—Nagy-Léta fölé . ■
Derecske Nngy-Lóta felé .

Budadestre érkezik:
A reggel 9 ó. 10 p.-kor induló gy. V. 
A déli 12 ó. 36 p.-kor induló ss. v. 
Az este 10 ó. 27 p.-kor induló u. v.
A d. u. 4ó 16 p.-kor induló gy. v.

Budapestről- Debreezenbe 
indul:

Ad. e 11 ó. 44 p.-kor érkező ss. r. . 
Ad u 1 ó 86 p -kor érkező ss. v. . 
Az este 6 ó. 26p.-kor érkező gy. V. . 
Az éjjel 2 ó 83 p.-kor érkező ez. v. 
Az éjjel 2 ó. 38 p.-kor érkező ez v. . 

(P. Ladányig gy. v. átssállitáswl)

Dt breezenbe érkezik:
Budapest felől gy ........................
Budapest- Nagyvárad felől .

1 Bud most Nagyvárad felől gy. v. 
Budapest Nagyvárad felől .
Budapest felöl..............................
Kolozsvár—Nagyvárad fblöl .
M.-Sziget—Szatmár felől.

* » n
„ . * gy ■

M.-Sziget—Szatmár felől.
Csak Szatmáriéi . .
Kassa Miskolcs felöl.... 
Kassa 8.-A.-Ujhely Sserencz felől
Kassa - Miskolcs felöl........................

vásártérre 
\ máv.-hoe , 
j vásártérre 
\ máv.-hoe 
I vásártérre 

máv.-N’S
P.- Abouy felől vásártérre.

„ n m. á. v.-hoz
Ohat-Kócs- Polgár felöl vásártéri 

n n „ máv.-bos
Derecske Nagy-Lóta felöl

B.-8z.-Mihá!y- 
H.-Böszörm. felől

é, !p.

16’
01:

ii 86; 
U '271
1-H
810 
f 68
■t'ös
í'ee1,

1S|17(
<10 
fci22, 
6 67! 
4 01 
6 28 
6 61 
<06 
4 16 

11 20 
i '20 

- Í42

-'16

1.

Nagyérdemű közönség I
A Löw Zsigmond és Társa ezég
tudatja, hogy eléikezett az idő, midőn 
czipő árait oly olcsóra szállítja le, mire még 
eddig ezen a téren senki sem volt képes.

Nálliim a mai naptól kezdve óriási 
választékban, mindenféle bőrből és formábhn 
készült legjobb minőségű

férfi-, i$i- és gyermek 
ez ipőls

bámulatos olcsó árban lesznek árusítva és 
felkérem a nagyérdemű helybeli és vidéki 
közönséget, hogy egy próbavétellel ezen ál­
lításnak igaz voltéról meggyőződést szerezen

Löw Zsigmond és Társa
Főtér és Szent-Anna-utcza sarok.

!Cgt

íilMtttiUuiAKl tjk&A*

kiadó lakás.
Piacz-u. 9. számú házban

egy mindeu kényelemmel ellátott

utcai emeleti úri lakás
f. évi at3gUí?2.ÍU9 1-tcl, esetleg ko­

rábban Í8

bérbe kiadó-
Értekezhetni: CSANAK JÓZSEFNÉL

Kitűnő borok
Vadász Emil ur termelése. 

Asztali fehér I liter 24 kr. 
Kadarka I „ 26 kr. 
Mustos fehér I „ 32 kr. 
Rizling i „ 32 kr.

Kapható:
VÁRAY JÓZSFJF

kereskedésében Dehreczen, érősi bérház, 
Pincz- és Simonifv-utcza sarkán.

Moly, kár ellen biztosító és meg- 
. óvó intézet

VÉGH GYULA
• üosmest-r,

Dehreczen, Gróf D genfeld (Rózsa) tér 
—————— 3. 8z. Szikszai ház. -

Van szerencsém a nagyérdemű közön­
ség becses figyelmét felhívni elsőrangú 
eztics műhelyem berendezésére, ahol 
elváltatok minnenféle téli ruhák nyári 
gondozását, u. m. utazó bundák, láb- 
vedők, kocsi takarók, szőnyeg k, női- 
és férfi-felöltők stb. a legnagyobb fel­
ügyelet mellett elfogadok. Műhelyem pon­
tos és szolidságáról méltóztassék meggyő­
ződni.

A nyaralásra beadott ruhák tűz ellen 
biztosított helyen tartatnak.

Levelező-lapok czimemre kül­
dése után házhoz is elküldök.

ZEdol a jó éa olcsó *?
FAZEKAS KÁLMÁNNÁL

Hatvan-u. 4. az. (Koszorús ház.) 
hol mindennemű földfesték és saját őrlésű 
Olajfesték pillanat alatt száradó SZObft*
padló lakkok, firnlsz, kátrány és kát
ráoylemeZ » minden e szakmába vágó
czikk olcsóbban mint bárhol a n. é kö­
zönség rendelkezésére áll.

A KI SOK PÉNZT AKAR
megtakarítani, legelőnyösebbem vásárolhat mindennemű
férfi*, fin- és gyermefc-rüháhat

FRANK REZSŐ
A BIKA-SZÁLLODA MELLETT.

Tavaszi férfi- ölt önyf 14— 15 kor.
Ünneplő férfi-öltöny kamgarnból 

2Ó 24 kor.
L'rl öltöny alkalmi vétel, különféle uj 

dlviitu kamgarnból 25—28 kor.

•ír j

Legújabb egész finom kangurn öltöm ök 
30-38 kor.

Úri felöltök óriási választékban 15 kor.- 
tól feljebb.

XÉ
Fiú öltönyök 12 évestől 16 éves fiuk ré­

szére különféle szinii, Jó minőségű 
szövetből 8- 10 kor.

2JiM
vfM

'■»v L

Kitűnő kamgarnból 12-14 kor. és feljebb.
Külön gyermek-ruha osztály.

Jó tavaszi öltöny 5 kor.
Nagg:on erős Uhewiot és kamgarnból 

-10 kor.
Különleges díszes kivitel 12—14 kor.

V ". 1

Ml
Képes árjegyzéket hérmeiitve küld I

Telefon l'T'ö. ezft rrt.

Wi * Mtir-XT^SZI :KIVIT£3IL(-Ü:

platin képek, 
aquarellek vagy

olajfestmények
és általában a fényképészethez tartozó legkényesebb munkák (eltérőiig a vidék 
fényképészek szokásaitól) itthon műtermemben készülnék. i

Tekintettel erre, saját erdeiében jól teszi, ha a megrendeléseket gyűjtÓ fő- 
városi és külföldi utazóknak nem űl fe! és itt. helyben is csuk oly fényképészhez 
fordul, aki feladatának igazán meg is tud felelni.
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Apró hirdetések.
«Ti _ bolthelyiség azonnal kiadó.

II” ,t Értekezhet i Wiener Adolf 
zsák és ponyva üzletében Kossuth-u. 27 ez.
\ r» /-ki fai vizein 3 hónapos eladó. 
/lil^UI IdJ Bövebb't Kandia u 19. sz.

Intelligens ura-,
bírnak, egy helybeli biztosítási intézet vezér 
ügynökségénél magas jutalék, esetleg fix 
fizetéi óe napidij melleit állandó alkalmazást 
nyerhetnek. Ajánlatokat „Erélyes jelige
niait a kiadóhivatal továbbit. _________

iT I •> n xr csengőt szakszerűen készít és 
11 Id II j javít Krausz Kálmán Hatvan- 

utcza 6

Móricz telep ;
azonnal

UfcÜKto.ZKNl UzaAu
1902 május 1,

32. számú ház, jó 
karban levő juta- 

eladó. Kedvező feltételeknyosan 
mellett

Eladó birtokok “Ä
(2483 sz. tjkben 8182. és 8070 hrsz. a.) 
3 hold 1200 fi öl és 5 hold 8 -0 Q 01 
szántóföld eladó. Nyíregyházán Vizi-Utczán 
21. sz a. (t/007 sz. tjkben 253 hrsza.) 
egy kis ház részletfizetésre is örök áron 
eladó. Ért kezhetni a tulajdonos Konrád 
Gyulánál Dcbreezenbcn, Széchenyi-utcza 5(K 

(,tj; alkalmasabb ajándék 
e:-:y fényképező kamra. 
Has nos időtöltés. Kellemes 
szórakozás. Vételnél ingyen ok- 
t it as. Tessék űrlapot kérni 

Komáromi Józsefnél.
D hrecz' rí. Pia ez-utcza 12. sz.

L’ ,v vidéki úri ember keres egy tisztes­
ig Y séges önálló és lüggetlen úri nőt, 
k moly szándékból, — ki boldog otthont 
blztositand. Szives levelek „Vidéki ur' czim 
alatt a kiadóhivatalba kéretnek.
V,.:I naponta frisset ajánlok 1 

tl jtll kilót 1 frt 20 krórt.Pj
Deutsch Lnjos Pincz-uteza 38.

y mm,
Bérbe adó

ártézi. jóviz vagy rossz vízig, esetleg kutak 
javítását jutányos ár mellett LADÁNYI FÉ­
KÉN CZ kútfúró mester és vizvezető Debre­
czen. Eötvös-utcza 80.

Május 1 tői a Postá­
kért sarkán honvéd hu­

szár laktanyával szomben lévő mintegy 1500 
□ öl raktár telep, mely jelenleg isfaraktárnak, 
használtattuk. Értekezlie'iii Berger ICBŐ épitéSZ 
irodájában Szeo ényi utcza 21.|.‘

V'PC7<’Ií fél és egy literes vastag üres 
11 üvegeket. Békés Emil szesz V 

agykere^kedő Barna-utcza 1. szám.
i| k i tic 1 szép nagy utczai la-
ItldJUo I 11/ kás kiadó. Értekezhetni 
Pincz u. 28. sz. I. emeleti irodában.
ju j i, , utczai lakás 4 szoba, 
' ‘ 1 lyiségekkel, jó vízzel.

mellékhe- 
Simonffy-

utcza 15. májusra vagy augusztusra
lii«lilik l«»li‘lC 3 BZubtt m llékhelyi- 
IX UI HU lilfiiln gégékkel vízvezetékkel
8/.ont anna 29 szám alatt. Május 1-re.

6425. és 
6654. számú te­

lekkönyvekben irt és összesen mintegy 2700 
dJ öl területű vénkerti szőlő és gyümöl sös 
két pajtával, kedvező feltételek mellett eladó 
Értekezni lehet DK. MEGYEKI PaL ügyvéd 
irodájában, Széchenyi-utcza 35. szám.

A debreozeni 2«í?-’

üzlethelyiség azonnal ki­
adó. Éttokezheini Borsy

sorszámú ház. 
Debreczeni Első

A Főtéren
ezukrázdájában.
L'L.d .. a Csnpé-uteza 31 .
ILIiiUU Értekezhetni a I 
Takarékpénztár titkárjánál.

Katotiakezly uk tisztítását
Javitássttl jgyűtt párját 8 krért, giav. -keztytik

fos árért vállaló*., r étrfl*

Dcbreczen
ezer koronáért szabad kézből eladó, f zim a 
kiadóba.

Ü.. •• I «tagok szerzó-syes ugvnokok gó;„ mftga,
jutalék mellett felvétetnek Piacz-utcza <9 
szám alatt a „Pénztár1" helyiségében^

Árverési hlrdelmény.
Egy használt hölegmoíoi" ^az orszá 

gos tanítói árvaháznál május 3-án dél­
előtt 11 Órakor a legtöbbet Ígérőnek 
készpénzfizetés mellett el fog adatni nyi vános 
árverésen. Addig is bármikor, a nappali órák­
ban megtekinthető.

Debreczen, 1902 április hó 30-án.
Kozma, László

igazgató.

A legujabb
női ruhaszövetek, defam, há­
ti st, zephir es mindenféle mo­

sóruha-kelmék
óriási választékban

raktárra érkeztek

DonogánésSomossy
Kunz József és Társa utódai 

czegnél Debreczen, Kistemplom bazár.

Árleszállítás
1002 má 1-u.s 1-től.

1 mm. 3 K. 60 f.
Debreczen sz. kir. város 

légszeszgyárában.
“Ugyanott felcete
kőszén-kátrány

1 mázsa 8 kor.
Nagyban vevőknek és elárusí­

tóknak kedvezmény.

A czethal kiállítás
vissz • vonhat tlunul csakis vasárnap

május 4-ig marad nyitva,
Minden egyéb más tudva van.

a legszebb tavaszi újdonságok

női ditotszovetekben
Blúz selymekben, Te nis, Chine 
és De I&ene szövetekben, nap­

ernyőkben
Szabó Lajos fiai czegnéí,

Deb eczen, Rózsatér.

Itt a tavasz f

és vele együtt megérkeztek a legfinomabb 4« 
legolcsóbb

szobapadló lakkok
zomaticz festékek, vízhatlan jutor 
lakk, K^IU'Zi , mindennemű hazai és fran- 
czia föidfestékek, és saját őrlésű O’af- 
festékeilik, melyek a nagyérdemű t. közön 
ség becses pártfogását várják

Hazafias tisztelettel:
■rin

dfezfitragváriyok, fouirnirok és gőrléczek 
gyári raktára Hatvan-u ■ 5 ■ ItigliinbáZ

fűről permetező,
a jelenkor legjobb peronospora permetezője 
javított alakban, 1902. modell. — Fényesen 
kiálotta a p.ótát.

Telj d? ne szilárd, réz alkatrészekkel, 
egy perez alatt kivehető szélkazánnal, köny- 
nvü, jó és biztos munka. Kapható:

KONTSEK GÉZA
map kereskedésében,

KOSSUTH - UTCZA.
wewew#we'BPe<6iy#wewe'iy»wew

-gSXnCS'Vt5' "„/-Cfy

Bor-árjegyzék
Csanak József saját termésű esásiái

homoki fajhorai.
Az 1901. évi boraimat forgalomba hozván, a következő árban von 

szerencsém ajánlani:
liter Asztali (fehér) ...... 52 fillér

» Hlnstos fehér í 66
„ Olasz Blzling... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 64
. Etirjó.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 64
* Carbnet ....... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . go l

r Üvegekért darabotként 16 fillér betét. — Vendéglősök 
-*oro*mar08oknak kordó vételnél külön kedvezmény.

|ä K^ható evedül: CSAN A K JÓZSEFNÉL
lLr’I®b DEBRECZEN BEN.

M
es


